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Air Purifier 
With Humidifying Function

* The number in this technology mark indicates an
approximate number of ions supplied into air of
1 cm3, which is measured around the center of a
room with the “high-density Plasmacluster 7000”
applicable floor area (at 1.2 m height above the
floor) at the medium wind volume in humidifying
& air purifying mode, or in air purifying mode,
when a humidifier/air purifier or an air purifier
using the high-density Plasmacluster ion
evolving device is placed close to a wall. This
product is equipped with a device corresponding
to this capacity.

“Plasmacluster” and “Device of 
a cluster of grapes” are trade-
marks of Sharp Corporation.
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БЪЛГАРСКИ

Благодарим Ви, че закупихте този въздухоп-
речиствател SHARP. Прочетете внимателно 
настоящата инструкция преди да започнете 
да използвате въздухопречиствателя.
След като прочетете инструкцията я запа-
зете на удобно място за бъдещи справки.

ХАРАКТЕРИСТИКИ СЪДЪРЖАНИЕ
ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ....BG-2
• ВНИМАНИЕ
• ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
• ИНСТРУКЦИИ ЗА ФИЛТРИТЕ
НАИМЕНОВАНИЯ НА ЧАСТИТЕ ......BG-5
• ОТПРЕД / ОТЗАД
• ПАНЕЛ ЗА УПРАВЛЕНИЕ
• ПОЯСНИТЕЛНА СХЕМА НА ДИСПЛЕЯ
ПОДГОТОВКА ........................................BG-7
• МОНТИРАНЕ НА ФИЛТРИТЕ
• ПЪЛНЕНЕ НА ВОДНИЯ РЕЗЕРВОАР
ЕКСПЛОАТАЦИЯ ...................................BG-9
• ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА И ОВЛАЖНЯВАНЕ
• ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА
• ПРЕЧИСТВАЩ ЙОНЕН ДУШ
• СКОРОСТ НА ВЕНТИЛАТОРА
• ВКЛ/ИЗКЛ НА ЙОННИЯ PLASMACLUSTER
• ЗАКЛЮЧВАНЕ ПРОТИВ ДЕЦА
ПОЛЕЗНИ ФУНКЦИИ .........................BG-11
• КОНТРОЛ НА СВЕТЛИНИТЕ
• ТАЙМЕР ЗА ВКЛЮЧВАНЕ
• ТАЙМЕР ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ
• РЕГУЛИРАНЕ НА СЕНЗОРНАТА

ЧУВСТВИТЕЛНОСТ
ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА ....................BG-12
• ИНДИКАТОР ЗА ФИЛТРИТЕ
• ИНДЕКС ЗА ВНИМАНИЕ
• СВАЛЯНЕ НА ОВЛАЖНЯВАЩ ФИЛТЪР
• РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДА
• ОВЛАЖНЯВАЩ ФИЛТЪР
• ОВЛАЖНЯВАЩА ТАВА И КАПАК
• ЗАДЕН ПАНЕЛ
• HEPA ФИЛТЪР/ОБЕЗМИРИСЯВАЩ ФИЛТЪР
• ВЪЗДУХОПРЕЧИСТВАТЕЛ
• СМЯНА НА ФИЛТЪРА
ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ BG-17
СПЕЦИФИКАЦИИ ...............................BG-20

Уникално съчетание на технологии за 
обработка на въздуха
Система за тройно филтриране + 
Plasmacluster + Овлажняване

УЛАВЯ ПРАХА* 
Предфилтърът улавя праха и други го-
леми прахови частици във въздуха.
НАМАЛЯВА МИРИЗМИТЕ
Обезмирисяващият филтър поглъща 
много от често срещаните в домакин-
ството миризми.
РЕДУЦИРА ПОЛЕНИ & МУХЪЛ*
HEPA филтърът улавя 99,97% от части-
ците с големина над 0,3 микрона.
ОСВЕЖАВА
Plasmacluster обработва въздуха, по-
добно на начина, по който природата 
почиства околната среда посредством 
излъчване на балансирано количество 
положителни и отрицателни йони.
ОВЛАЖНЯВА

*Когато въздухът премине през филтър-
ната система

Сензорната технология непрекъснато 
наблюдава качеството на въздуха и ав-
томатично регулира операциите на база 
на чистотата и влажността на въздуха.
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BG-2

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

При използване на електрически уреди трябва да бъдат следвани 
основни мерки за безопасност, включващи:

ВНИМАНИЕ – За да намалите риска от токов удар, пожар или нараняване
на хора:
• Прочетете всички инструкции преди да започнете работа с уреда.
• Използвайте уреда единствено при захранване 220-240 волта.
• Не използвайте уреда в случай, че захранващият кабел или щепсел е

повреден или контакта е разхлабен.
• Периодично почиствайте прахта от щепсела.
• Не вкарвайте пръсти или външни тела във въздушния смукател или

въздушното отверстие.
• При изваждане на захранващия кабел винаги дръжте щепсела и никога

не дърпайте кабела.
Това може да доведе до токов удар и/или пожар в следствие на късо съеди-
нение.

• Бъдете внимателни да не повредите захранващия кабел. Това може да
причини токов удар, прегряване или пожар.

• Не изваждайте щепсела с мокри ръце.
• Не използвайте това устройство в близост до газови уреди или камини.
• При зареждане на резервоара за вода, почистване на уреда, както и в слу-

чаите когато уредът не се използва се уверете, че сте го изключили от елек-
трическата мрежа. В противен случай може да се стигне до токов удар и/или
пожар от късо съединение.

• В случай, че захранващият кабел бъде повреден, той трябва да бъде
заменен от производителя, негов сервизен представител, оторизиран
сервизен център Sharp или от лице с подобна квалификация с цел да
бъде избегната евентуална опасност.

• Този въздухопречиствател трябва да бъде обслужван единствено в оторизи-
ран сервизен център Sharp. Свържете се с най-близкия сервизен център за
всякакъв вид проблеми, настройки или поправки.

• Не включвайте уреда при използване на аерозолни инсектициди или в поме-
щения, където има маслени остатъчни вещества, дим от тамян, пепел от за-
палени цигари, химически дим, а също така и в помещения, където той може
да бъде намокрен, като например в банята.

• Бъдете внимателни при почистване на уреда. Силно разяждащи почистващи
препарати могат да повредят външната му част.

• При пренасяне на устройството предварително отстранете резервоара за
вода и овлажняващата тава. Дръжте уреда за дръжките от двете му страни.

• Не пийте вода от овлажняващата тава или от водния резервоар.
• Подменяйте водата в резервоара ежедневно с прясна чешмяна вода и ре-

довно го почиствайте, заедно с овлажняващата тава. (стр. BG-13 и BG-
14). Когато устройството не се използва, изпразнете водата от резервоара
и овлажняващата тава. Оставянето на вода вътре може да причини мухъл,
бактерии и неприятни миризми.
В редки случаи тези бактерии могат да предизвикат вредни физични последици.

• Този уред може да бъде използван от деца над 8 годишна възраст, както и
от лица с намалени физически, сетивни или умствени възможности, както и
от такива с липса на опит и познание, единствено когато са наблюдавани и
инструктирани как да използват устройството по безопасен начин и разбират
опасностите, които е възможно да възникнат. Децата не трябва да си играят
с уреда. Почистването и поддръжката не бива да се осъществяват от деца
без родителски надзор.
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ЗАБЕЛЕЖКА – смущения на радио или телевизия

В случай, че този въздухопречиствател предизвика смущение в приемането на 
радио или телевизионен сигнал, опитайте се да поправите това смущение по 
един или повече от следните начини:
• Пренасочете или преместете приемащата антена.
• Увеличете разстоянието, което разделя устройството от радио/телевизионния
приемник.

• Свържете уреда към контакт от електрическа верига, различна от тази, в
която е включен приемникът.

• Посъветвайте се с дистрибутора или с опитен радио/телевизионен техник за
помощ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ОТНОСНО ЕКСПЛОАТАЦИЯТА
• Не запушвайте въздушния смукател и/или въздушното отверстие.
• Не поставяйте уреда в близост до или върху горещи предмети (напр. печки

или отоплителни уреди) или на място, където може да влезе в контакт с пара.
• Винаги използвайте уреда в изправено положение.
• При преместване хващайте уреда за дръжките от двете му страни.

Не премествайте уреда докато работи.
• Не премествайте и не променяйте посоката на основното тяло докато

плъзгате колелцата.
• Когато преместване на уреда по повърхности като татами или под, който

може да бъде лесно повреден, неравни повърхности или дебели килими,
моля повдигайте го вместо да го влачите.

• При преместване, използвайки колелцата, придвижвайте в хоризонтална
посока.

• Изключете уреда и извадете резервоара за вода преди всяко местене, като
внимавате да не прещипете пръстите си.

• Не работете с устройството ако филтрите, водният резервоар и
овлажняващата тава не са надлежно монтирани.

• Не измивайте и не използвайте повторно HEPA филтъра и
обезмирисяващия филтър.
Това не само, че не би подобрило работата на филтрите, но може и да
причини токов удар или повреда.

• Почиствайте външната страна само с мека кърпа.
Не използвайте летливи течности или детергенти.
Повърхността на уреда може да бъде повредена или напукана.
Освен това сензорите също могат да бъдат повредени.

• Необходимата честота на поддръжка (отстраняване на котления
камък) ще зависи от твърдостта или примесите във водата, която
използвате; колкото по-твърда е водата, толкова по-често ще се налага
отстраняване на котления камък.

• Пазете уреда далеч от вода.
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

• Използвайте единствено прясна чешмяна вода. Вода от други водни
източници би могла да стимулира растежа на мухъл, гъбички и/или бактерии.

• Не разклащайте водния резервоар, докато го държите за дръжката за
пренасяне.

• Не изваждайте овлажняващия филтър от рамката му.
• Внимавайте да не разливате вода, докато изваждате или почиствате

овлажняващата тава.
• Не сваляйте поплавъка и колелцето.

В случай че някое от тях се извади, разгледайте инструкциите на стр. BG-18.
• При почистване и поддръжка на овлажняващата тава и капака не

използвайте препарати.
Възможно е това да причини деформация, почерняване, напукване (изтичане
на вода).

• При почистване не стържете задния панел силно.
• Избягвайте превиването или прегъването на обезмирисяващия филтър по

време на измиване.

ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
• При използване на уреда го разполагайте на най-малко 2 метра от друга

техника, излъчваща електрически вълни (телевизори, радиоприемници 
и т.н.), с цел избягване на електрически смущения.

• Избягвайте разположение, при което датчикът е изложен директно на вятър.
Уредът може да не работи правилно.

• Избягвайте употреба на места, където мебели, тъкани или други
предмети могат да влязат в контакт и да ограничат входящия и/или
изходящия въздух.

• Избягвайте употребата на места, където уредът е изложен на
кондензация или големи температурни промени. Подходящите условия
за работа са при температура на помещението между 5 – 35 ºC.

• Поставете върху стабилна повърхност с достатъчна циркулация на
въздуха.
Ако бъде поставен върху килим, уредът може леко да вибрира.
Поставете устройството върху равна повърхност за да се избегне изтичане
на вода от водния резервоар и/или овлажняващата тава.

• Избягвайте разположение, в близост до което се генерира дим от
мазнина или масло.
Това може да доведе до напукване на повърхността на устройството или
повреда на сензорите.

• Поставете устройството на около 30 см от стената, за да се осигури
достатъчен въздушен поток.
Силата на улавяне на прах ще бъде еднаква, дори ако уредът бъде
разположен на 3 см от стената. Все пак, препоръчително е да го отдалечите,
за да не останат замърсявания по стената или пода около него.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ФИЛТРИТЕ
• Следвайте указанията за правилно ползване и поддръжка на филтрите в
тази инструкция.
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НАИМЕНОВАНИЯ НА ЧАСТИТЕ

ОТПРЕД / ОТЗАД

1 Въздушно отверстие (отпред)
2 Панел за управление (стр. 

BG-6)
3 Дисплей (стр. BG-6)
4 Основно тяло
5 Запушалки (на 2 места)
6 Колелца (на 4 места)

1

4
5
6

1 Въздушно отверстие 6 Поплавък
2 Дръжка (на 2 места) 7 Овлажняваща тава
3 Сензор (вътрешен)

•Сензор за прах
•Сензор за температура / влажност
• Сензор за миризма (единствено за 
KC-D60EU и KC-D50EU)

8 Въздухоразпределително кри-
ло (автоматично)

9 HEPA филтър (бял)
10 ОБЕЗМИРИСЯВАЩ филтър (черен)
11 Заден панел (предфилтър)
12 Въздушен смукател

4 Резервоар за вода 13 Захранващ кабел / щепсел
5 Овлажняващ филтър

1
2

3

4

5

7

3
2

8

9

10

11

6

13

12
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Сензор за прах / миризми*
Сензорът за прах / миризми 
открива прах в помещението 
и показва неговата насите-
ност в 5 степени, отразени 
чрез промени на цвета.
*KC-D60EU и KC-D50EU са 

снабдени със сензор за 
миризми.

Зелен

Зелен (в краищата)
Оранжев (в средата)

Оранжев

Оранжев (в краищата)
Червен (в средата)

Червен

Цвят ЧИСТО

ЗАМЪРСЕНО

BG-6

ПАНЕЛ ЗА УПРАВЛЕНИЕ

1 Бутон ВКЛЮЧВАНЕ
а Бутон РЕЖИМ ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА / СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)
б Бутон РЕЖИМ ПРЕЧИСТВАНЕ И ОВЛАЖНЯВАНЕ НА ВЪЗДУХА / СВЕТЛИНЕН ИН-

ДИКАТОР (зелен)
в Бутон ПРЕЧИСТВАЩ ЙОНЕН ДУШ / СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)

2 • Бутон СКОРОСТ НА ВЕНТИЛАТОРА
/ СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)

• Бутон за ВКЛЮЧВАНЕ / ИЗКЛЮЧ-
ВАНЕ на Plasmacluster йони (за-
дръжте 3 сек.) /

СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)

5 • Бутон УПРАВЛЕНИЕ НА СВЕТЛИНИТЕ
• Бутон НУЛИРАНЕ НА ФИЛТРИТЕ

(задръжте 3 сек.) /
СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (оранжев)

3 Бутон ВКЛ/ИЗКЛ ТАЙМЕР /
СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)

6 Бутон ИЗКЛЮЧВАНЕ

4 Бутон ЗАКЛЮЧВАНЕ ПРОТИВ ДЕЦА 
(задръжте 3 сек.) /
СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР (зелен)

3 2 4 51 6

ПОЯСНИТЕЛНА СХЕМА НА ДИСПЛЕЯ

Датчик за влажност
Показва приблизителното ниво на влажност в помещението.
Настройката на влажността не може да се регулира.

б ва

Светлинен индикатор за Plasmacluster йони    
син  Plasmacluster йони ВКЛ.

изкл.  Plasmacluster йони ИЗКЛ.

зелен

изключено

червен
(Премиг-
вайки)

Овлажняване ВКЛЮЧЕНО

Овлажняване ИЗКЛЮЧЕНО

трябва да се напъл-
ни вода

Светлинен индикатор Овлажняване    

НАИМЕНОВАНИЯ НА ЧАСТИТЕ
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ПОДГОТОВКА

МОНТИРАНЕ НА ФИЛТРИТЕ

HEPA филтър (бял)

Обезмирисяващ 
филтър (черен)

Уверете се, че сте извадили 
щепсела от контакта.

HEPA филтър (бял) Обезмирисяващ филтър (черен)

(на 2 места)
Свалете задния панел.

Извадете филтрите от 
полиетиленовата торбичка. 

Монтирайте филтрите 
в указания ред.

Поставете задния панел 
обратно на мястото му.

Попълнете началната дата на 
използване на продукта върху 
етикета за датата.

1

2

3

4

5

Щрак

Етикет
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② ③
①

①
②

BG-8

ВНИМАНИЕ

ПЪЛНЕНЕ НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА

• Уверете се, че няма изтичане на вода.
• Избършете разлятата вода от външна-

та част на резервоара.
• Когато пренасяте резервоара го дръж-

те с двете си ръце по такъв начин, че
отворът за наливане на вода да гледа
нагоре.

При използване на режим Пречистване на въздуха и овлажняване, както и режим Йонен душ. 

• Не излагайте устройството на контакт с вода. Това може да доведе до токов удар и/или късо
съединение.

• Не използвайте гореща вода (40 ºC), химични агенти, ароматни вещества, мръсна вода или
други вредни вещества. Това би довело до деформация и/или повреда.

• Използвайте единствено прясна чешмяна вода. Вода от други водни източници би могла да
стимулира растежа на мухъл, гъбички и/или бактерии.

Затегнете

ВНИМАНИЕ

Свалете резервоара за вода с 
натискане на дръжката надолу 
и издърпване напред.

Напълнете резервоара с 
чешмяна вода.

Поставете резервоара обратно 
на мястото му.

1

2

3 Щрак

Щрак

МАК-

СИ-

МАЛНА

ПОДГОТОВКА Уверете се, че сте извадили 
щепсела от контакта.
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BG-9

БЪ
ЛГ
АР

СК
И

ЕКСПЛОАТАЦИЯ

СТОП

Относно режим Автоматично овлажняване
Сензорите за температура/влажност автоматично отчитат и 
регулират влажността според промените в стайната темпера-
тура. В зависимост от големината и влажността на помещение-
то, влажността може да не достигне 55~65 %. В такива случаи 
е препоръчително да бъде използван режим ПРЕЧИСТВАНЕ 
НА ВЪЗДУХА И ОВЛАЖНЯВАНЕ / МАКС.

ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА И ОВЛАЖНЯВАНЕ

Температура Влажност
~18 ºC 65 %

18 ºC~24 ºC 60 %
24 ºC~ 55 %

Използва се за бързо пречистване на въздуха, намаляване на миризмите и овлажняване.

• Въздухоразпределителното крило се отваря и уредът
стартира автоматично.

• Изберете желаната скорост на вентилатора. (Стр. BG-10)
• Освен ако захранващият кабел не е бил изключван,

операциите стартират в последния режим, в който са
работили.
ЗАБЕЛЕЖКА

• Напълнете резервоара за вода. (Стр. BG-8)
• Когато резервоарът е празен, уредът ще работи в режим

"ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА"  и ще премигва (в червено).
 светва (в зелен цвят) по време на работа в режим 

Овлажняване.

СТАРТ

СТОП

ПРЕЧИСТВАНЕ НА ВЪЗДУХА
Използва се когато не е необходимо допълнително овлажняване.

• Въздухоразпределителното крило се отваря и уредът
стартира автоматично.

• Изберете желаната скорост на вентилатора. (Стр. BG-10)
• Освен ако захранващият кабел не е бил изключван,

операциите стартират в последния режим, в който са
работили.

СТАРТ

СТАРТ

ПРЕЧИСТВАЩ ЙОНЕН ДУШ
• Въздухоразпределителното крило се отваря и уредът стар-

тира автоматично.
• Ако функцията “Plasmacluster йони  ” е ИЗКЛЮЧЕНА, 

такива няма да бъдат отделяни.
• Когато операцията приключи, уредът ще се върне в предиш-

ния режим на работа.
• Възможно е по време на работа режимът да бъде прев-

ключен. В такъв случай, след превключването режим ПРЕ-
ЧИСТВАЩ ЙОНЕН ДУШ няма да функционира.

• В продължение на 10 минути уредът освобождава Plasmacluster
йони с максимален въздушен поток, като същевременно събира
прах и намалява статичното електричество. След това възду-
хопречиствателят продължава да работи, овлажнявайки възду-
ха със силна въздушна струя в продължение на 50 минути.

• Уредът ще престане да овлажнява въздуха, а светлинният
индикатор за овлажняване ще изгасне, след като влажност-
та в помещението достигне подходящо ниво.

• Когато водата в резервоара свърши, светлинният индикатор
за овлажняване ще започне да премигва (в червен цвят), а
уредът ще продължи да работи без овлажняваща функция.

Освобождава Plasmacluster йони с 
висока плътност и изхвърля силен 
въздушен поток за 60 минути.

ЗАБЕЛЕЖКА
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АВТОМАТИЧНА    Скоростта на вентилатора се превключва автоматично (между ВИСОКА 
и НИСКА) в зависимост от количеството примеси във въздуха. Сензорите 
отчитат примесите, за да бъде пречистването ефективно.

УСЪВЪРШЕН-
СТВАНА АВТО-
МАТИЧНА

Уредът автоматично се включва на по-висока от нормалната степен с 
интензивно освобождаване на Plasmacluster йони с висока наситеност 
и улавяне на прах. При достигане или надвишаване на 70 % влажност, 
започва непрекъснато отделяне на силна въздушна струя.

ПОЛЕНИ    Чувствителността на СЕНЗОРА ЗА ПРАХ се задава на "ВИСОКА" 
автоматично. В този режим уредът бързо открива мръсотия (като прах и 
полени) и пречиства въздуха.

BG-10

СКОРОСТ НА ВЕНТИЛАТОРА

ВКЛ/ИЗКЛ НА ЙОННИЯ PLASMACLUSTER 

Изберете желаната скорост на вентилатора.

ИЗКЛЮЧВАНЕ
(докато е включен)

ЗАБЕЛЕЖКА

ВКЛЮЧВАНЕ

АВТОМА-
ТИЧНА

УСЪВЪРШЕНСТВА-
НА АВТОМАТИЧНА

ПОЛЕНИ НИСКА СРЕДНА МАКСИ-
МАЛНА

ЗАКЛЮЧВАНЕ ПРОТИВ ДЕЦА
Работата на дисплея на уреда ще бъде заключена. Това е същият метод, както при стартира-
не на работа.

ВКЛЮЧВАНЕ ОТМЕНЯНЕ

повече от 3 сек.

повече от 3 сек.

повече от 3 сек.

повече от 3 сек.

Ако функцията Plasmacluster йони 
е ИЗКЛЮЧЕНА, съответния свет-
линен индикатор (син) също е из-
ключен.

ИЗ-
КЛЮЧ-
ВАНЕ

ЕКСПЛОАТАЦИЯ
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2ч.

1ч.

10ч.6ч.

4ч.

14ч.4ч.

2ч.

12ч.8ч.

8ч.

ОТМЕНЯНЕ

ОТМЕНЯНЕ

по-ярко

по-тъмно

изключване

BG-11

БЪ
ЛГ
АР

СК
И

ПОЛЕЗНИ ФУНКЦИИ

Висок

Стандартен

Нисък

КОНТРОЛ НА СВЕТЛИНИТЕ

ТАЙМЕР ЗА ВКЛЮЧВАНЕ

ТАЙМЕР ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ

Използвайте тази функция за да изберете желаната яркост.

Изберете желаната продължителност от време. След като тя бъде достигната, уредът стартира 
автоматично.

Изберете желаната продължителност от време, докато уредът работи. При нейното достигане 
уредът ще се изключи.

РЕГУЛИРАНЕ НА СЕНЗОРНАТА ЧУВСТВИТЕЛНОСТ

1

Задайте "ниска" за намаляване на чувствителността ако СЕНЗОРИТЕ ЗА ПРАХ / МИРИЗМА са 
непрекъснато червени и съответно "висока" за увеличаване, в случай че същите светят в зелено.
*Единствено KC-D60EU и KC-D50EU са снабдени със сензор за миризми.

ЧЕРВЕН••••• • • •ЗА ДАВАНЕ на “НИСКА”          
ЗЕЛЕН•••ЗАДАВАНЕ на “ВИСОКА”

2
3

ВНИМАНИЕ
• Ако бутонът ИЗКЛЮЧВАНЕ не бъде натиснат в рамките на 8 секунди

след настройването на чувствителността на сензорите, настройката
ще бъде запаметена автоматично.

• Настройката за чувствителност на сензорите ще бъде запаметена,
дори и ако уредът е изключен от електрическата мрежа.

повече от 3 сек.

(при ИЗКЛЮЧЕН уред)

(при ИЗКЛЮЧЕН уред)
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1

②

③①

BG-12

ИНДЕКС ЗА ВНИМАНИЕ

При работа в средно ниво на въздушната струя, светлинният индикатор ще светне след при-
близително 720 часа. (30 дни × 24 часа = 720)
(Времето за светване на индикатора може да варира от 360 до 1080 часа в зависимост от 
силата на въздушната струя.)

Напомняне за извършване на профилактика на частите по-долу.. 
След като извършите профилактиката, нулирайте индикатора за фил-
трите. (Стр. BG-13) 

СВАЛЯНЕ НА ОВЛАЖНЯВАЩ ФИЛТЪР

цвят на рамката : сив

След осъществяване на поддръжка заменете частите стриктно.

ИНДИКАТОР ЗА ФИЛТРИТЕ

• Ако усетите неприятна миризма от
въздушното отверстие.

• Ако ефективността на филтрите
видимо започне да намалява и / или
миризмата остава.

повече от 3 сек.

Овлажняващ фил-
тър (стр. BG-13)

Резервоар 
за вода 
(стр. BG-
13)

Овлажняваща тава 
(стр. BG-14)

• Ако светлинният индикатор за филтрите
светне.

Въздухопре-
чиствател (стр. 
BG-15)

Заден панел 
(стр. BG-14)

Обезмирисяващ филтър 
(стр. BG-15)

HEPA филтър 
(стр. BG-15)

ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА
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BG-13

БЪ
ЛГ
АР

СК
И

РЕЗЕРВОАР ЗА ВОДА
Изплакнете вътрешността с малко количество вода.

• Не разклащайте водния резервоар, докато го държите за дръжката за
пренасяне.

• Не поставяйте резервоара с капачката от долната му страна. (Възможно
е да протече.)

ВНИМАНИЕ

ЗАБЕЛЕЖКА при упорито замърсяване...

Четка за зъбиКапачка на резервоара

Почистете вътрешността на 
резервоара с мека гъба, а 
капачката с памучно пар-
цалче или четка за зъби.

ОВЛАЖНЯВАЩ ФИЛТЪР
Изплакнете обилно с вода.

ВНИМАНИЕ
• Не изваждайте овлажняващия филтър от рамката.
• Избягвайте разливането на вода от овлажняващата тава.

ЗАБЕЛЕЖКА при упорито замърсяване...
1. Накиснете във вода с разграждащ препарат за около 30 минути.

ВНИМАНИЕ   При използване на лимонов сок времето за накисва-
не се удължава.

2. Измийте разграждащия препарат обилно с вода.
Разграждащ препарат
• Лимонена киселина (може да се намери в някои аптеки

или хранителни магазини)
• 100% бутилиран лимонов сок без пулпа.
<При използване на лимонена киселина>

<При използване на лимонов сок>

разбъркайте добре!2 ½ чаши вода 

3 чаени лъжици

3 чаши вода 

¼ чаша

разбъркайте добре!

Уверете се, че сте извадили 
щепсела от контакта.
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BG-14

Заден панел 

ОВЛАЖНЯВАЩА ТАВА И КАПАК

ВНИМАНИЕ

Почистете вътрешността на овлажняващата тава 
с помощта на четка за зъби.

• Не сваляйте поплавъка и колелцето.
• В случай че поплавъкът или колелцето се откачат. (Стр. BG-18)

ЗАБЕЛЕЖКА при упорито замърсяване...

ТАВА 1. Напълнете тавата до
половината с вода.

2. Добавете малко количество
кухненски почистващ препарат.

3. Оставете да престои
30 минути.

4. Измийте почистващия препарат
с чиста вода.

ЗАДЕН ПАНЕЛ

ЗАБЕЛЕЖКА при упорито замърсяване...

Внимателно почиствайте праха с накрайник за 
прахосмукачка или друг подобен инструмент.

Колелце
Поплавък

1. Накиснете във вода с почистващ
препарат за около 10 минути.

НЕ СТЪРЖЕТЕ силно задния 
панел.

2. Измийте почистващия препарат
с чиста вода.

3. Изсушете филтъра напълно в
добре проветрено помещение.

ВНИМАНИЕ

Сензор

ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА
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BG-15

БЪ
ЛГ
АР

СК
И

Уверете се, че сте извадили 
щепсела от контакта.

НЕ ИЗМИВАЙТЕ и НЕ СУШЕТЕ на слънце.

• HEPA ФИЛТЪР
Почиствайте само от страната, обозначена с етикет. Не
почиствайте обратната страна.
Филтърът е деликатен. Внимавайте да не упражнявате
прекалено много сила, докато го почиствате.

• ОБЕЗМИРИСЯВАЩ ФИЛТЪР
Може да бъде почистван от двете страни.
Филтърът може да бъде счупен, ако върху него бъде
упражнена прекалено много сила. Внимавайте, докато
го почиствате.

HEPA ФИЛТЪР /  
ОБЕЗМИРИСЯВАЩ ФИЛТЪР

ВЪЗДУХОПРЕЧИСТВАТЕЛ

ВНИМАНИЕ

Избършете с мека суха кърпа.

• Не използвайте летливи течности
Бензин или разредител за боя могат да повредят 
повърхността.

• Не използвайте почистващи препарати
Съставките на почистващите препарати могат да 
повредят уреда.

ВНИМАНИЕ

Почиствайте прахта от HEPA ФИЛТЪРА 
и ОБЕЗМИРИСЯВАЩИЯ ФИЛТЪР.

Етикет

HEPA филтър (бял)

Обезмирисяващ филтър (черен)
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Модел на филтъра за подмяна
Моля, консултирайте се с Вашия търговски представител при 
покупка на нов филтър за подмяна.

•HEPA филтър   Около 10 години след начало на работа
•Обезмирисяващ филтър Около 10 години след начало на работа
•Овлажняващ филтър  Около 10 години след начало на работа

Използвайте етикета с датата за подсещане за 
следващата подмяна.

BG-16

Срок за подмяна
Продължителността на живота на филтъра ще варира в зависимост от работната среда, из-
ползването и разположението на уреда. При наличие на прах или непрестанна миризма смене-
те филтъра.
(Вижте "Моля, прочетете преди да използвате Вашия нов въздухопречиствател")
Дадените продължителност на живот на филтъра и период за замяна се основават на средно 
5 изпушени цигари на ден, както и че силата на улавяне на прах / обезмирисяване е намалена 
наполовина, в сравнение с тази на нов филтър. 
В случай на употреба в значително по-тежки условия от нормалното битово ползване, препо-
ръчваме по-честото сменяне на филтъра.

Овлажняващ филтър

Рамка на филтъра 

(сива)

СМЯНА НА ФИЛТЪРА

ЗАБЕЛЕЖКА

МОДЕЛ ВЪЗДУХОП-

РЕЧИСТВАТЕЛ

МОДЕЛ ФИЛТЪР ЗА ПОДМЯНА
HEPA филтър: 

1 брой
Обезмирися-
ващ филтър: 

1 брой

Овлажня-
ващ филтър: 

1 брой

KC-D40EU FZ-D40HFE FZ-D40DFE
FZ-A61MFRKC-D50EU FZ-D40HFE FZ-D40DFE

KC-D60EU FZ-D60HFE FZ-D60DFE
 

HEPA филтър

Обезмирисяващ филтър

Изхвърляне на филтрите
Моля, изхвърляйте сменените филтри съгласно местните 
закони и разпоредби.
Материали в HEPA филтъра:

• Филтър: Полипропилен
• Рамка: Полиестер

Материали в обезмирисяващия филтър:
• Обезмирисител: Активен въглен
• Филтър: Полиестер, изкуствена коприна

Материали в овлажняващия филтър:
• Филтър: Изкуствена коприна, Полиестер

Рамка на филтъра 
(бяла)

Овлажня-
ващ филтър

ГРИЖИ И ПОДДРЪЖКА Уверете се, че сте извадили 
щепсела от контакта .
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ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ПРИЗНАК ПОПРАВКА (ако не е неизправност)

Миризмите и димът не 
изчезват.

• Почистете или заменете филтрите в случай, че са силно
замърсени.
(Стр. BG-12, BG-13, BG-15)

Сензорът за прах/миризми 
свети в зелено, дори и когато 
въздухът е замърсен.

• Въздухът може би е бил замърсен по време на включването
на уреда.
Изключете устройството, изчакайте една минута и го включе-
те отново.

Сензорът за прах/миризми 
свети в оранжево или червено, 
дори когато въздухът е чист.

• Действието на сензорите може да бъде засегнато ако отвори-
те им са мръсни или запушени с прах. Внимателно почистете
праховите сензори. (Стр. BG-5)

От уреда се чуват звуци, на-
подобяващи почукване или 
потракване.

• Звуци, наподобяващи почукване или потракване могат да се
чуят от уреда при генерирането на йони.

Обработеният въздух съдържа 
миризма.

• Проверете дали филтрите не са замърсени.
• Почистете или подменете филтрите.
•   Плазмаклъстерните въздухопречистватели отделят малки

количества озон, което е възможно да предизвика миризма.

Устройството не работи, когато 
във въздуха има цигарен дим.

•  Проверете дали уредът не е поставен на място, където на
сензорите е трудно да доловят цигарения дим.

• Проверете дали отворите на праховите сензори не са
блокирани или запушени.
 (Ако това е така, почистете отворите.) (Стр. BG-5)

Светлинният индикатор на 
филтрите свети.

•   След подмяна на филтрите включете щепсела към електри-
ческата мрежа и натиснете бутон Нулиране на филтрите.
(Стр. BG-12)

Сензорът за прах/миризма е 
изключен.

• Проверете дали не е бил избран режим Изгасване на светли-
ните. Ако е така, натиснете бутон Управление на светлините
за да активирате светлинните индикатори.
 (Стр. BG-11)

Светлинният индикатор за во-
дата не свети когато резерво-
арът е празен.

• Проверете дали поплавъкът не е замърсен. Почистете
овлажняващата тава. Проверете дали уреда е разположен
върху равна повърхност.

Нивото на водата в резерво-
ара не намалява или намалява 
много бавно.

• Проверете дали овлажняващата тава и резервоарът са
монтирани правилно. Проверете овлажняващият филтър.

• Почистете или заменете филтъра в случай, че е прекалено
замърсен.
(Стр. BG-15 и BG-16)

Сензорът за прах/миризми про-
меня цвета си често.

• Сензорът за прах/миризми променя цвета си автоматично
при долавяне на замърсяване.

Преди да позвъните в сервиза, моля прегледайте таблицата за отстраняване на неизправности 
по-долу, тъй като е възможно проблемът да не е неизправност в уреда.
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ПРИЗНАК ПОПРАВКА (ако не е неизправност)

Ако колелцето / поплавъкът / преградата 
на тавата са били отстранени.

•  Поставете колелцето / поплавъка / преградата
на тавата спазвайки реда, описан по-долу.

АВТОМАТИЧНО РЕСТАРТИРАНЕ
При спиране на електрическото захран-
ване, уредът автоматично възобновява 
работа след възстановяването му.

Автоматичното рестартиране може да бъде зададено.
•  Дори когато щепселът е изключен или прекъсвачът
е паднал по време на работа, след възстановяване 
на електрическото захранване работата на уреда се 
възобновява в предишния режим и настройки.

BG-18

ПОПЛАВЪК КОЛЕЛЦЕ

1. Вмъкнете поп-
лавъка под тази
приставка. 2. Вмъкнете

приставката
и поплавъка
в отвора.

3. Поставете пристав-
ката от другата стра-
на на поплавъка
в отвора.

Попла-
вък

Приставка

Поплавък

Напречно сечение

(при ИЗКЛЮЧЕН уред)
ВКЛЮЧВАНЕ

(при ИЗКЛЮЧЕН уред)
ОТМЕНЯНЕ

(едновременно за поне 3 сек.)

Ако светлинният индикатор  ,  ,  
светне за 10 секунди, настройката е 
приключена.

(едновременно за поне 3 сек.)

Закрепете колелцето странично в тавата.

Овлажняваща 
тава

Преграда на тавата

Щрак

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
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 ПОКАЗВАНЕ НА ГРЕШКИТЕ Ако грешката възникне отново, свържете се със
сервизен център на Sharp.

ЦИФРОВО 
ПОКАЗА-
НИЕ

ДЕТАЙЛИ ЗА 
ГРЕШКАТА ПОПРАВКА

Проблем с 
овлажняващия 
филтър.

Уверете се, че овлажняващият филтър, овлажняващата 
тава и колелцето са поставени правилно, след което 
включете уреда отново.

Проблем с моторчето 
на вентилатора.

Изключете устройството, изчакайте една минута и го 
включете отново.Проблем в сензора 

за температура - 
влажност.
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А. Информация за изхвърляне и преработка от потребителите (частни 
домакинства)

1. В Европейския Съюз

АКО ЖЕЛАЕТЕ ДА ИЗХВЪРЛИТЕ ТОЗИ УРЕД, НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ ОБИКНОВЕНА 
КОФА ЗА БОКЛУК И НЕ ГО ИЗГАРЯЙТЕ В ПЕЧКА ИЛИ КАМИНА!
Използваното електрическо оборудване трябва да бъде събирано и обработвано 
РАЗДЕЛНО, съгласно местното законодателство.
Разделното събиране спомага за природосъобразна обработка, рециклиране на 
материалите и ограничаване на изхвърлените отпадъци. НЕНАДЛЕЖНОТО ДЕПО-
НИРАНЕ може да бъде вредно за човешкото здраве и околната среда, заради някои 
определени вещества! Предайте ИЗПОЛЗВАНИЯ УРЕД в някой от местните пункто-
ве за събиране на излезли от употреба електронни съоръжения.
В случай че изпитвате съмнения, относно това как и къде да предадете Вашия из-
лязъл от употреба уред, можете да се свържете с местните власти или продавач на 
техника.
ЗА ПОТРЕБИТЕЛИТЕ ОТ СТРАНИТЕ В ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, КАКТО И НОРВЕ-
ГИЯ И ШВЕЙЦАРИЯ: Вашето участие в разделното събиране се изисква от закона.
Показаният по-горе символ се среща върху електрическо и електронно оборудване 
(или техните опаковки), за да напомня на потребителите за това.
Потребителите от ЧАСТНИТЕ ДОМАКИНСТВА се приканват да използват същест-
вуващите пунктове за събиране на излезли от употреба електрически и електронни 
уреди. Връщането на такива е безплатно.
В случай че уредът е бил използван за СТОПАНСКИ ЦЕЛИ, моля свържете се с 
местния представител на SHARP, който ще Ви даде информация относно обратно-
то приемане. Възможно е да бъдете таксувани за разходите, произтичащи от това. 
Малки продукти (и малки количества) биха могли да бъдат взети обратно от местния 
пункт за събиране. За Испания: Моля, свържете се с установената система за съби-
ране, или се обърнете към местните власти за обратно приемане на Вашите употре-
бявани продукти.

2. В страни извън ЕС

Ако искате да изхвърлите този продукт, моля свържете се с местните власти и разбе-
рете правилния начин за изхвърляне.

За Швейцария: Излязлото от употреба електрическо и електронно оборудване може 
да бъде върнато на търговеца и без да се купува нов продукт. Допълнителните места 
за събиране са изброени на началната страница на www.swico.ch или www.sens.ch.

Б. Информация за изхвърляне и преработка от промишлени потреби-
тели.

1. В Европейския Съюз

Ако продуктът е бил използван за стопански цели и искате да го изхвърлите:

Моля, свържете се с местния представител на SHARP, който ще Ви даде информа-
ция относно обратното приемане. Възможно е да бъдете таксувани за разходите, 
произтичащи от това.
Малки продукти (и малки количества) биха могли да бъдат приети от местните пун-
ктове за събиране.

За Испания: Моля, свържете се с установената система за събиране, или се обърне-
те към местните власти за обратно приемане на Вашите употребявани продукти.

2. В страни извън ЕС

Ако искате да изхвърлите този продукт, моля свържете се с местните власти и разбе-
рете правилния начин за изхвърляне.

Внимание: Продуктът е 
маркиран с този сим-
вол. Това означава, че 
излезлите от употреба 
електрически и електрон-
ни уреди не трябва да се 
смесват с общите битови 
отпадъци. Съществува 
отделна система за съби-
ране на тези продукти.
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Air Purifier

For Life
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Visit our website:
www.sharphomeappliances.com

Or contact us:
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Ръководство за експлоатацияBG

KC-D60EU-W
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KC-D40EU-W

Air Purifier 
With Humidifying Function
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